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Basi legali 

Abbreviazione Denominazione 

Accordo sui 

trasporti terrestri 

Accordo fra la Confederazione Svizzera e la Comunità europea 

sul trasporto di merci e di passeggeri su strada e per ferrovia 

RS 0.740.72 

 

Trattato tra la Confederazione Svizzera e il Principato del 

Liechtenstein concernente la tassa sul traffico pesante 

commisurata alle prestazioni nel Principato del Liechtenstein 

RS 0.641.851.41 

 
Accordo TTPCP-Büsingen (enclave tedesca) 

[RS 0.631.112.136.2] 

Cost. 
Costituzione federale 

RS 101; art. 85 

LUDSC 
Legge del 20 giugno 2025 sui compiti dell’UDSC 

FF 2025 2035 

LTTP 
Legge del 19 dicembre 1997 sul traffico pesante 

RS 641.81 

OTTP 
Ordinanza del 27 marzo 2024 sul traffico pesante 

RS 641.811 

OPCi 
Ordinanza dell’11 novembre 2020 sulla protezione civile 

RS 520.11 

OTV 
Ordinanza del 4 novembre 2009 sul trasporto di viaggiatori 

RS 745.11 

ONC 

Ordinanza del 13 novembre 1962 sulle norme della circolazione 

stradale 

RS 741.11 

OAV 
Ordinanza del 20 novembre 1959 sull’assicurazione dei veicoli 

RS 741.31 

OETV 

Ordinanza del 19 giugno 1995 concernente le esigenze tecniche 

per i veicoli stradali 

RS 741.41 

PA 

Legge federale del 20 dicembre 1968 sulla procedura 

amministrativa 

RS 172.021 

OAC 
Ordinanza del 27 ottobre 1976 sull’ammissione alla circolazione 

RS 741.51 

-- 

Ordinanza dell’UDSC del 16 luglio 2024 sulla procedura 

elettronica in relazione con la tassa sul traffico pesante 

RS 641.811.425 

 

  

https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2002/257/it
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2001/112/it
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2009/33/it
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/1999/404/it#a85
https://www.fedlex.admin.ch/eli/fga/2025/2035/it
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2000/24/it
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2024/150/it
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2020/888/it
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2009/739/it
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/1962/1364_1409_1420/it
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/1959/1271_1321_1317/it
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/1995/4425_4425_4425/it
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/1969/737_757_755/it
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/1976/2423_2423_2423/it
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2024/390/it
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Elenco dei termini e delle abbreviazioni 

Termine / 

abbreviazione 
Significato 

DUNS Elenco globale delle aziende (Data Universal Numbering System) 

ePortal 
Piattaforma online centralizzata che consente a cittadini e aziende 

di accedere a diversi servizi digitali dell’Amministrazione federale 

GNSS 
Sistema satellitare globale di navigazione (Global Navigation 

Satellite System) 

IDI Numero d’identificazione delle imprese 

NETS 
Servizio nazionale di telepedaggio (National Electronic Toll 

Service) 

NMTS 
Servizio nazionale di pedaggio manuale (National Manual Toll 

Service) 

Portale Via Shop online per contrassegni elettronici, NMTS e TTPCP 

R Regolamento 

RIS Registro delle imprese e degli stabilimenti 

SET 
Servizio europeo di telepedaggio (European Electronic Toll 

Service) 

TFTP Tassa forfettaria sul traffico pesante 

TTPCP Tassa sul traffico pesante commisurata alle prestazioni 

UDSC Ufficio federale della dogana e della sicurezza dei confini 

UFT Ufficio federale dei trasporti 
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1 Osservazioni preliminari 

1.1 In generale 

La tassa sul traffico pesante si applica ai veicoli a motore e ai rimorchi con un peso totale 

autorizzato superiore a 3,5 t secondo la licenza di circolazione. I veicoli per il trasporto di 

merci (ad eccezione di trattori, carri con motore ecc.) sono soggetti alla TTPCP. I veicoli per 

il trasporto di persone, i trattori, i carri con motore ecc. sono soggetti alla TFTP. I veicoli di 

lavoro non sono soggetti alla tassa sul traffico pesante. Per questi ultimi è necessario, se del 

caso, pagare la tassa per l’utilizzazione delle strade nazionali (contrassegno autostradale). 

1.2 Regolamento 

Il presente regolamento è suddiviso in sei cifre principali. La cifra 1 contiene osservazioni 

preliminari. La cifra 2 tratta argomenti che riguardano sia la TTPCP che la TFTP; la cifra 3 

contiene disposizioni che si applicano solo alla TTPCP mentre la cifra 4 disposizioni che si 

applicano solo alla TFTP. Il cifre 5 fornisce una panoramica degli aspetti giuridici, mentre il 

cifre 6 contiene i contatti. 

Il regolamento contiene le disposizioni dell’UDSC ai sensi dell’articolo 97 OTTP e sostituisce 

tutte le versioni precedenti. 

1.3 Differenza tra veicoli svizzeri e veicoli esteri 

Sono considerati veicoli svizzeri tutti i veicoli immatricolati in Svizzera o nel Principato del 

Liechtenstein. Tutti gli altri, compresi quelli dell’enclave doganale estera di Büsingen, sono 

considerati veicoli esteri. 

1.4 Categorie di veicoli 

Le categorie di veicoli menzionate nel presente documento si riferiscono al diritto svizzero. 

Per i veicoli esteri vengono talvolta utilizzate denominazioni diverse. Queste costituiscono 

soltanto delle indicazioni relativamente alla TTP. Per la valutazione definitiva concernente il 

trattamento dei veicoli esteri si applica esclusivamente il diritto svizzero. 

2 Informazioni generali in materia di tassa sul traffico pesante 

2.1 Scopo della tassa 

Dal 2001 la Confederazione riscuote una tassa sul traffico pesante per i veicoli pesanti, 

immatricolati in Svizzera e all’estero, adibiti al trasporto di cose e persone. Lo scopo è 

coprire a lungo termine i costi d’infrastruttura e i costi a carico della collettività imputabili al 

traffico pesante, nella misura in cui questi non siano già compensati con altre prestazioni o 

tasse. La tassa contribuisce inoltre a migliorare le condizioni quadro della ferrovia sul 

mercato dei trasporti e a incrementare il trasporto delle merci per ferrovia. 

2.2 Obbligo fiscale 

2.2.1 Campo di applicazione territoriale (art. 6 LTTP) 

La tassa viene riscossa per i chilometri percorsi nel territorio doganale. Vale a dire: 

• nel territorio svizzero (escluso Samnaun); 

• nel territorio del Principato del Liechtenstein;  

• nel territorio dell’enclave tedesca di Büsingen; 

• sulla strada doganale dell’aeroporto di Basilea-Mulhouse; 

• sui tratti di transito svizzeri sulla riva destra del Reno. 

Per motivi di efficienza amministrativa, sono escluse dalla TFTP le seguenti linee che 

attraversano il territorio svizzero:  

https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2024/150/it#art_97
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• Lörrach–Maienbühl–Inzlingen. 

• Gottmadingen – Hofenacker – Rielasingen. 

2.2.2 Persone assoggettate al pagamento della tassa (art. 5 LTTP) 

È assoggettato al pagamento della tassa il detentore del veicolo. Nel caso di veicoli esteri, è 

assoggettato anche il conducente. 

2.2.3 Inizio e fine dell’obbligo fiscale (art. 12 LTTP) 

Per i veicoli svizzeri, l’obbligo fiscale inizia il giorno dell’immatricolazione ufficiale del veicolo 

e termina il giorno della restituzione delle targhe di controllo o dell’annullamento della licenza 

di circolazione. 

Per i veicoli esteri, l’obbligo fiscale inizia con l’entrata nel territorio doganale e termina al più 

tardi con l’uscita dal territorio doganale. 

2.2.4 Passaggio del confine (art. 4 OTTP) 

I veicoli assoggettati alla tassa devono varcare il confine presso i valichi designati dall’UDSC. 

Generalmente i valichi non occupati sono chiusi al traffico soggetto alla TTPCP. L’UDSC 

può, in singoli casi, ammettere eccezioni (p. es. in caso di procedura d’imposizione 

semplificata). Per maggiori informazioni è possibile rivolgersi ai livelli regionali o agli uffici 

doganali competenti. Se viene autorizzato l’utilizzo di valichi di confine non occupati, i veicoli 

utilizzati devono essere equipaggiati con un sistema di rilevazione nel veicolo di un fornitore 

del NETS o del SET. 

2.2.5 Nascita ed estinzione del debito fiscale (art. 12a e 12b LTTP) 

Il debito fiscale nasce all’inizio della corsa nel territorio doganale. Diventa esigibile dal 

momento della sua nascita. Il debito fiscale per i veicoli esteri per i quali si è ricorso al 

servizio di un fornitore del SET autorizzato si estingue solo al momento del pagamento della 

tassa all’UDSC. 

2.2.6 Veicoli esentati dalla tassa (art. 2 OTTP) 

Sono esentati dalla tassa sul traffico pesante: 

• i veicoli acquistati, presi in leasing, noleggiati o requisiti per l’esercito, muniti di targhe di 

controllo militari o di targhe di controllo civili e di un contrassegno M+; 

Spiegazione: sono esentati dalla tassa anche i veicoli militari esteri, purché circolino con 

targhe di controllo militari. I veicoli militari di proprietà privata (p. es. i veicoli da 

collezione) sono soggetti alla tassa. 

• i veicoli acquistati, presi in leasing o requisiti per la protezione civile, o noleggiati per la 

protezione civile per interventi e istruzioni secondo gli articoli 46 capoversi 1 e 2 e 49–53 

della legge federale del 20 dicembre 2019 sulla protezione della popolazione e sulla 

protezione civile (RS 520.1) nonché l’articolo 45 dell’ordinanza dell’11 novembre 2020 

sulla protezione civile (RS 520.11); 

• i veicoli della polizia, della dogana, dei pompieri, dei servizi d’intervento in caso di 

incidenti con idrocarburi e prodotti chimici nonché le ambulanze; 

Spiegazione: sono esentati dalla tassa anche i corrispondenti veicoli esteri. Se sono di 

proprietà privata, tali veicoli sono soggetti alla tassa. 

• i veicoli delle imprese di trasporto che effettuano corse nell’ambito di una concessione 

secondo l’ordinanza del 4 novembre 2009 sul trasporto di viaggiatori (RS 745.11), incluse 

le corse di sostituzione o di rinforzo nonché le corse a vuoto effettuate per necessità 

d’esercizio; 
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Spiegazione: sono esentati dalla tassa solo i veicoli che dispongono di una concessione 

dell’UFT; un’autorizzazione non è sufficiente. 

• i veicoli agricoli e forestali; 

• i veicoli muniti di una licenza temporanea svizzera; 

• i veicoli non immatricolati regolarmente muniti di targhe professionali svizzere (v. 

allegato 1); 

• i veicoli di riserva svizzeri assoggettati alla tassa forfettaria, se il veicolo da sostituire 

rientra nella medesima categoria di tassa; 

• i veicoli per la scuola guida, sempre che siano utilizzati esclusivamente per la scuola 

guida e siano immatricolati a nome di un maestro conducente che si è annunciato presso 

l’autorità competente; 

Spiegazione: per i veicoli svizzeri per la scuola guida il detentore del veicolo deve 

assumersi un impegno mediante il modulo 56.97 all’attenzione dell’autorità cantonale 

competente per l’ammissione alla circolazione o dell’Ufficio della circolazione di Vaduz. 

• veicoli d’epoca designati come tali nella licenza di circolazione; 

Spiegazione: per i veicoli esteri non è sufficiente la denominazione riportata nella licenza 

di circolazione. Essi devono soddisfare gli stessi criteri dei veicoli svizzeri. In Svizzera lo 

status di veicolo d’epoca viene conferito se sono adempiute cumulativamente le seguenti 

condizioni: 

o devono essere trascorsi almeno 30 anni dalla prima messa in circolazione; 

o il veicolo non deve essere utilizzato regolarmente e la prestazione chilometrica 

annuale media deve essere limitata a circa 2000–3000 km; 

o il veicolo deve essere fedele al modello originale; in caso di conversioni devono 

essere utilizzati pezzi risalenti all’epoca del veicolo; 

o il veicolo deve essere in perfette condizioni per quanto riguarda sia l’aspetto 

generale sia quello tecnico, nonché curato e mantenuto in modo ineccepibile; 

o il veicolo può essere utilizzato solo a scopi privati e non a titolo oneroso. 

All’estero vigono disposizioni simili, ma non identiche a quelle applicate in Svizzera. I 

veicoli esteri che nella licenza di circolazione sono indicati come veicoli d’epoca, auto 

d’epoca ecc. sono esentati dalla tassa sul traffico pesante solo se adempiono 

cumulativamente le condizioni svizzere sopra elencate. 

• i veicoli a motore a propulsione elettrica (batteria elettrica o con celle a combustibile); 

Spiegazione: i veicoli ibridi non rientrano in questa categoria e sono soggetti al 

pagamento dell’intera tassa. L’esenzione dalla tassa verrà presumibilmente soppressa 

nel 2029. 

• i rimorchi abitabili per fieraioli e circhi nonché i rimorchi per il trasporto di cose per fieraioli 

e circhi, utilizzati esclusivamente per il trasporto di materiale per fieraioli e circhi; 

Spiegazione: fanno stato le disposizioni contenute nella «Domanda di fissazione della 

tassa sul traffico pesante ad un’aliquota di favore per i veicoli di fieraioli e circhi» 

(mod. 56.99). 

• i veicoli cingolati; 

• gli assi di trasporto; 

• i veicoli per invalidi esenti da dazio secondo l’articolo 18 dell’ordinanza del 

1° novembre 2006 sulle dogane (RS 631.01). 

I veicoli esteri esentati dalla tassa devono essere dichiarati al momento dell’entrata nel 

territorio doganale secondo le disposizioni vigenti [v. cifra 3.7 (TTPCP) e cifra 4.4 (TFTP)]. 

https://www.bazg.admin.ch/it/restituzioni-e-agevolazioni-moduli
https://www.bazg.admin.ch/it/restituzioni-e-agevolazioni-moduli
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Su domanda, l’UDSC può autorizzare altre esenzioni dalla tassa in casi specifici, in 

particolare (v. cifra 2.2.7): 

• in considerazione di accordi internazionali; 

• per motivi umanitari; o 

• per corse non commerciali d’utilità pubblica. 

La procedura si basa sulle cifre 3.2.2.2 (TTPCP) e 4.1.2 (TFTP). 

2.2.7 Veicoli esentati dalla tassa 

Sono esentate dalla tassa le corse effettuate: 

• sulla base di accordi internazionali (veicoli di diplomatici e organizzazioni internazionali); 

• per motivi umanitari; 

• non commerciali d’utilità pubblica; 

• per l’Esercito, i cui veicoli sono muniti di targhe di controllo civili e di un contrassegno M+ 

conformemente all’articolo 2 capoverso 1 lettera a OTTP; 

• per la protezione civile conformemente all’articolo 2 capoverso 1 lettera b OTTP; 

• in cui il veicolo viene rimorchiato o caricato su un altro veicolo stradale; 

• in cui il veicolo viene trasportato per ferrovia; 

• preventivamente autorizzate dall’UDSC su richiesta specifica (l’UDSC stabilisce caso per 

caso se questi veicoli devono essere equipaggiati con un sistema di rilevazione nel 

veicolo e come deve essere dichiarata la corsa). 

2.2.8 Obbligo di dichiarazione 

La persona assoggettata al pagamento della tassa è tenuta a garantire che sia i veicoli 

assoggettati alla tassa sia quelli eventualmente esentati dalla tassa siano registrati presso 

l’UDSC conformemente alle disposizioni vigenti (v. cifra 3 (TTPCP) e cifra 4 (TFTP)). 

3 Tassa sul traffico pesante commisurata alle prestazioni (TTPCP) 

3.1 Disposizioni generali TTPCP 

3.1.1 Veicoli assoggettati alla tassa e calcolo della tassa 

Per i seguenti veicoli con un peso totale autorizzato superiore a 3,5 t, la tassa è commisurata 

alle prestazioni. Essa viene calcolata in base al peso massimo autorizzato del veicolo o della 

combinazione di veicoli, alla distanza percorsa e alla classe di emissione EURO del veicolo a 

motore. Nel caso dei rimorchi, viene riscossa unitamente al veicolo trainante. 

 Categoria di veicolo 

a) Autocarri [art. 11 cpv. 2 lett. f OETV]  

b) Trattori a sella e autoarticolati [art. 11 cpv. 2 lett. i OETV]  

Spiegazione: i trattori a sella sono autoveicoli costruiti per trainare semirimorchi; 
l’«autoarticolato» è la combinazione di un trattore a sella e di un semirimorchio 
trainato (comprese le combinazioni immatricolate come unità). 

c) Rimorchio per il trasporto di cose [art. 20 cpv. 2 lett. a OETV] 

d) Rimorchi per il trasporto di attrezzi sportivi, inclusi i rimorchi per il trasporto di cavalli 
da sella [art. 20 cpv. 2 lett. OETV] 
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e)  I veicoli a motore e i rimorchi il cui interno è adibito a locale (p. es. officina, magazzino 
di vendita, locale d’esposizione, ufficio, laboratorio, unità mobile ecc.) [art. 11 cpv. 3 e 
art. 20 cpv. 1 OETV] 

Spiegazione: i veicoli il cui interno è adibito a locale sono equiparati agli autoveicoli di 
trasporto. Gli autoveicoli (p. es. veicoli adibiti al trasporto di cavalli) in cui almeno tre 
quarti del volume disponibile (compresi gli spazi per il conducente e per il bagaglio) 
non sono allestiti sotto forma di spazio abitabile e per il trasporto di persone non sono 
considerati autoveicoli adibiti al trasporto di persone e sono soggetti alla TTPCP. 

3.1.2 Peso determinante (art. 5–7 OTTP) 

Il peso determinante corrisponde al peso totale massimo autorizzato secondo licenza di 

circolazione. Nel caso della TTPCP, i rimorchi non sono assoggettati separatamente alla 

tassa e vengono sempre imposti unitamente al veicolo trattore. 

Il peso determinante dell’autotreno si calcola sommando il peso totale del veicolo trattore e 

quello del rimorchio oppure, nel caso degli autoarticolati, il peso a vuoto del trattore a sella e 

il peso totale del semirimorchio. 

Se il peso determinante così calcolato è superiore al peso totale del convoglio riportato nella 

licenza di circolazione, si considera peso determinante il peso inferiore. Se solo il 

semirimorchio è assoggettato alla tassa, nel caso di autoarticolati leggeri1 non immatricolati 

come unità, il peso determinante è il peso totale massimo autorizzato del convoglio meno il 

peso a vuoto del trattore a sella indicato nella licenza di circolazione (v. allegato 2). 

La determinazione avviene sulla base del peso massimo possibile per la tassa commisurata 

alle prestazioni, ovvero 40 t. 

Esempio di calcolo della tassa (art. 5–7 OTTP): 

Peso determinante 40 t 

Chilometri percorsi 100 km 

Tariffa secondo le emissioni (EURO 6) 2.39 cent./tkm 

Totale (40 x 100 x 2.39 = 9560) CHF 95.60 

La tariffa attualmente in vigore per i veicoli soggetti alla TTPCP è consultabile al sito: 

www.lsva.ch2. 

3.1.3 Determinazione dei chilometri percorsi (art. 21 e 22 OTTP) 

La determinazione dei chilometri percorsi avviene generalmente in modo automatizzato. Il 

detentore del veicolo deve incaricare un fornitore del NETS o del SET autorizzato dall’UDSC 

di determinare i chilometri percorsi (v. cifra 3.1.3) ed equipaggiare il veicolo con il sistema di 

rilevazione messo a disposizione dal fornitore. Per l’installazione e il funzionamento del 

sistema di rilevazione nel veicolo fanno stato le istruzioni per l’uso fornite dal fornitore. 

L’UDSC non fornisce alcuna informazione in merito. 

Tutti i veicoli a motore svizzeri ed esteri assoggettati alla TTPCP, nonché i trattori a sella con 

un peso totale autorizzato fino a 3,5 t, autorizzati a trainare rimorchi assoggettati alla tassa 

con un peso totale di oltre 3,5 t, devono essere equipaggiati con un sistema di rilevazione nel 

 
1 Un autoarticolato leggero è una combinazione di veicoli composta da un trattore a sella con un peso totale 
autorizzato fino a 3,5 t e un semirimorchio con un peso totale autorizzato superiore a 3,5 t. 
2 www.ttpcp.ch > Calcolo della TTPCP 

https://www.bazg.admin.ch/bazg/it/home/informationen-firmen/verkehrsabgaben-und-strassenverkehrsrecht/schwerverkehrsabgaben-lsva-und-psva.html
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veicolo3. Lo stesso vale per i veicoli a propulsione elettrica per il trasporto di merci con un 

peso totale autorizzato superiore a 4250 kg (v. cifra 3.6). 

Per i veicoli a motore esteri non equipaggiati con un sistema di rilevazione nel veicolo i 

chilometri percorsi devono essere determinati tramite NMTS (v. cifra 3.3). 

Ulteriori eccezioni per quanto riguarda la determinazione automatizzata dei chilometri 

percorsi sono previste per i veicoli a motore che non possono essere equipaggiati con un 

sistema di rilevazione nel veicolo o che percorrono un numero limitato di chilometri. Nel caso 

di veicoli a motore svizzeri, è necessario presentare una richiesta scritta e motivata all’UDSC 

(v. cifra 3.3.2). 

3.1.4 Sistema di riscossione della TTPCP NETS / SET (art. 23 OTTP) e NMTS 

La determinazione automatizzata dei chilometri percorsi deve infatti avvenire mediante uno 

dei seguenti sistemi di rilevazione nel veicolo: 

• un fornitore di un servizio nazionale per la riscossione elettronica delle tasse sull’uso 

delle strade (servizio nazionale di telepedaggio; fornitore del NETS) incaricato o 

autorizzato dall’UDSC; 

• un fornitore di un servizio europeo per la riscossione elettronica delle tasse sull’uso delle 

strade (servizio europeo di telepedaggio; fornitore del SET) autorizzato dall’UDSC. 

L’UDSC pubblica sul proprio sito Internet i fornitori incaricati e autorizzati. 

I fornitori trasmettono all’UDSC i chilometri percorsi (punti di riferimento del GNSS) e i dati 

relativi al rimorchio trainato, registrati dal conducente nel sistema di rilevazione nel veicolo o 

determinati automaticamente. Dopodiché l’UDSC elabora i dati e calcola l’imposta. 

Il NETS è adatto ai veicoli assoggettati esclusivamente alla tassa svizzera sul traffico 

pesante. L’UDSC trasmette la fattura direttamente alla persona assoggettata al pagamento 

della tassa. Il fornitore del NETS incaricato copre le esigenze di base e fornisce i propri 

servizi gratuitamente. Il fornitore del NETS autorizzato, invece, può offrire soluzioni su 

misura che possono essere soggette a pagamento. 

Il SET è adatto ai veicoli utilizzati anche in altre zone sottoposte a pedaggio. Per i veicoli 

esteri, l’UDSC fattura la TTPCP al fornitore del SET, il quale a sua volta la addebita alla 

persona assoggettata al pagamento della tassa. Nel caso di veicoli svizzeri, l’UDSC 

trasmette la fattura direttamente alla persona assoggettata al pagamento della tassa. 

Contrariamente al NETS, il SET non è in grado di coprire tutte le particolarità per la Svizzera. 

Al riguardo, vi sono le seguenti restrizioni: 

• per i veicoli a motore che hanno due categorie di veicoli iscritti nella licenza di 

circolazione, viene sempre applicato il peso totale massimo del convoglio, 

indipendentemente dal rimorchio dichiarato. 

• Non è possibile dichiarare rimorchi o semirimorchi esentati. In caso di rimorchio o 

semirimorchio esentato viene applicato il peso totale massimo autorizzato del convoglio 

(v. cifra 3.2.2.1). 

Il NMTS è adatto ai veicoli esteri che circolano solo occasionalmente nel territorio doganale. 

Si tratta di un’applicazione disponibile nel portale Via dell’UDSC. Il pagamento avviene 

mediante carte carburante, carte di credito o carte di debito utilizzabili a tale scopo e, solo in 

casi eccezionali, in contanti (v. cifra 3.3.1). 

I tre servizi di telepedaggio possono essere utilizzati sia per i veicoli svizzeri sia per quelli 

esteri. 

 
3 Il peso autorizzato del convoglio meno il peso a vuoto del trattore a sella > 3,5 t (v. allegato) 

https://www.bazg.admin.ch/bazg/it/home/informationen-firmen/verkehrsabgaben-und-strassenverkehrsrecht/schwerverkehrsabgaben-lsva-und-psva/steckbrief_lsva_lll/anbieter-lsva-iii.html
https://via.admin.ch/shop/dashboard
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3.2 NETS e SET 

3.2.1 Condizioni prima di effettuare la prima corsa 

3.2.1.1 NETS per veicoli svizzeri ed esteri (art. 11 e 14a LTTP, art. 11, 92 e 93 OTTP) 

Per poter utilizzare il NETS, i detentori dei veicoli svizzeri o esteri devono: 

• registrarsi nell’ePortal della Confederazione come partner commerciale dell’UDSC (cfr. 

istruzioni, v. cifra 3.10); 

• assegnarsi il ruolo di «TTPCP detentore» nonché i diritti di amministratore e altri diritti di 

accesso (cfr. istruzioni, v. cifra 3.11); 

• incaricare il fornitore del NETS di determinare i chilometri percorsi; 

• mettere in funzione il sistema di rilevazione nel veicolo fornito dal fornitore del NETS 

prima di effettuare la prima corsa e assicurarsi che il sistema funzioni ininterrottamente; 

• registrare gli impegni d’impiego corrispondenti nell’ePortal per richiedere eventuali 

agevolazioni per il trasporto di legname greggio, latte alla rinfusa o animali da reddito (v. 

cifra 3.11); 

I detentori dei veicoli esteri devono inoltre (art. 31 OTTP): 

• registrare i propri veicoli a motore nell’ePortal e inserire i dati relativi ai veicoli 

conformemente alla licenza di circolazione (v. allegato 3); 

• mantenere aggiornati i dati relativi ai veicoli. 

Se, a seguito di una diffida infruttuosa, un veicolo svizzero non viene equipaggiato con un 

sistema di rilevazione nel veicolo o se questo non viene messo in funzione, su richiesta 

dell’UDSC, l’autorità cantonale competente per l’ammissione alla circolazione provvede alla 

revoca della licenza di circolazione e al ritiro delle targhe di controllo (art. 14a LTTP). Per i 

veicoli esteri non equipaggiati con un sistema di rilevazione nel veicolo i chilometri percorsi 

devono essere determinati annualmente e tramite NMTS (v. cifra 3.3.1). 

3.2.1.2 SET per veicoli svizzeri (art. 11 e 14a LTTP, art. 11, 92 e 93 OTTP) 

Per poter utilizzare il SET, i detentori dei veicoli svizzeri devono: 

• registrarsi nell’ePortal della Confederazione come partner commerciale dell’UDSC (cfr. 

istruzioni, v. cifra 3.11); 

https://www.bazg.admin.ch/bazg/it/home/servizi/servizi-ditte/registrierung-firmen/onboarding.html
https://www.bazg.admin.ch/bazg/it/home/servizi/servizi-ditte/registrierung-firmen/onboarding.html
https://www.bazg.admin.ch/bazg/it/home/informationen-firmen/verkehrsabgaben-und-strassenverkehrsrecht/schwerverkehrsabgaben-lsva-und-psva/steckbrief_lsva_lll/anbieter-lsva-iii.html
https://www.bazg.admin.ch/bazg/it/home/servizi/servizi-ditte/registrierung-firmen/onboarding.html
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• assegnarsi il ruolo di «TTPCP detentore» nonché i diritti di amministratore e altri diritti di 

accesso (cfr. istruzioni, v. cifra 3.11); 

• incaricare il fornitore del SET di determinare i chilometri percorsi; 

• mettere in funzione il sistema di rilevazione nel veicolo fornito dal fornitore del SET prima 

di effettuare la prima corsa e assicurarsi che il sistema funzioni ininterrottamente; 

• registrare gli impegni d’impiego corrispondenti nell’ePortal per beneficiare di eventuali 

agevolazioni per il trasporto esclusivo di legname greggio, latte alla rinfusa o animali da 

reddito (v. cifra 3.11). 

Se, a seguito di una diffida infruttuosa, un veicolo svizzero non viene equipaggiato con un 

sistema di rilevazione nel veicolo o se questo non viene messo in funzione, su richiesta 

dell’UDSC, l’autorità cantonale competente per l’ammissione alla circolazione provvede alla 

revoca della licenza di circolazione e al ritiro delle targhe di controllo (art. 14a LTTP). Fino 

alla revoca o al momento in cui il veicolo viene equipaggiato con un sistema di rilevazione, 

l’UDSC procede alla tassazione d’ufficio. 

3.2.1.3 SET per veicoli esteri (art. 11 LTTP, art. 11, 92 e 93 OTTP) 

Per poter utilizzare il SET, i detentori dei veicoli esteri devono: 

• incaricare il fornitore del SET di determinare i chilometri percorsi; 

• mettere in funzione il sistema di rilevazione nel veicolo fornito dal fornitore del SET; 

• registrare gli impegni d’impiego corrispondenti nell’ePortal per beneficiare di eventuali 

agevolazioni per il trasporto esclusivo di legname greggio, latte alla rinfusa o animali da 

reddito (v. cifra 3.11); a tal fine devono registrarsi previamente nell’ePortal della 

Confederazione come partner commerciale dell’UDSC e assegnarsi il ruolo di «TTPCP 

detentore» (cfr. istruzioni; v. cifra 3.11). 

Per i veicoli esteri non equipaggiati con un sistema di rilevazione nel veicolo i chilometri 

percorsi devono essere determinati annualmente e tramite NMTS (v. cifra 3.3.1). 

3.2.2 Condizioni durante e dopo la corsa 

3.2.2.1 Obbligo di collaborazione del conducente (art. 26 OTTP) 

Il conducente del veicolo deve: 

• utilizzare correttamente il sistema di rilevazione nel veicolo; fanno stato le istruzioni per 

l’uso fornite dal fornitore del NETS o del SET; l’UDSC non fornisce alcuna informazione 

in merito; 

• registrare correttamente i rimorchi trainati nel sistema di rilevazione nel veicolo (in modo 

semplificato – con/senza rimorchio – o in modo esaustivo, indicando il peso totale 

autorizzato); fanno stato le istruzioni per l’uso fornite dal fornitore del NETS o del SET. 

Tutti i rimorchi trainati (compresi quelli esentati dalla tassa) con un peso totale 

autorizzato superiore a 3,5 t devono essere registrati. 

Nel caso del SET, i rimorchi esentati dalla tassa vengono imposti dall’UDSC, a seconda 

delle possibilità del sistema, in base al peso massimo autorizzato del convoglio; una 

correzione è possibile solo nella procedura di opposizione (v. cifra 5.1); 

• in caso di determinazione manuale dei chilometri percorsi, calcolarli secondo le 

disposizioni vigenti e registrare correttamente il peso determinante del veicolo o della 

combinazione di veicoli (v. cifra 3.3). 

https://www.bazg.admin.ch/bazg/it/home/servizi/servizi-ditte/registrierung-firmen/onboarding.html
https://www.bazg.admin.ch/bazg/it/home/informationen-firmen/verkehrsabgaben-und-strassenverkehrsrecht/schwerverkehrsabgaben-lsva-und-psva/steckbrief_lsva_lll/anbieter-lsva-iii.html
https://www.bazg.admin.ch/bazg/it/home/informationen-firmen/verkehrsabgaben-und-strassenverkehrsrecht/schwerverkehrsabgaben-lsva-und-psva/steckbrief_lsva_lll/anbieter-lsva-iii.html
https://www.bazg.admin.ch/bazg/it/home/servizi/servizi-ditte/registrierung-firmen/onboarding.html
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3.2.2.2 Obblighi di collaborazione della persona assoggettata al pagamento della 

tassa (art. 26–29 OTTP) 

La persona assoggettata al pagamento della tassa (detentore) deve:  

• garantire che il sistema di rilevazione nel veicolo funzioni ininterrottamente; se si verifica 

un difetto o un guasto al sistema, la persona assoggettata al pagamento della tassa deve 

farlo verificare e riparare o sostituire senza indugio; 

• garantire che il fornitore abbia accesso al sistema di rilevazione nel veicolo secondo le 

proprie direttive; se la persona assoggettata al pagamento della tassa non è in grado di 

garantire l’accesso, deve provvedere affinché i dati necessari per la dichiarazione siano 

trasmessi entro i termini previsti (v. cifra 3.2.2.3); 

• assicurarsi che il conducente del veicolo collabori alla determinazione dei chilometri 

percorsi (v. cifra 3.2.2.1); a tal fine, la persona assoggettata al pagamento della tassa 

deve formare e istruire adeguatamente i propri conducenti; 

• dichiarare correttamente le corse esentate dalla tassa (v. cifre 2.2.7 e 3.7). 

Procedura in caso di veicoli impiegati per uno o più giorni interi per corse esentate dalla 

tassa: 

• Veicoli equipaggiati con un sistema di rilevazione nel veicolo di un 

fornitore del NETS o del SET 

Il detentore del veicolo deve registrare il veicolo nell’ePortal tramite il 

riquadro «Ordinamenti speciali». Il periodo di tempo selezionato (giorni 

interi) viene automaticamente considerato come esentato nella 

decisione d’imposizione.  

• Veicoli senza sistema di rilevazione nel veicolo 

I detentori dei veicoli devono innanzitutto dichiarare la corsa nel servizio NMTS e pagare 

la TTPCP. La restituzione è possibile soltanto nell’ambito della procedura di opposizione 

(v. cifra 5.1). In futuro, i detentori dei veicoli dichiareranno le corse esentate dalla tassa 

nel portale Via, nel servizio NMTS, utilizzando la funzione prevista per questo tipo di 

corse. 

Procedura in caso di veicoli non impiegati per uno o più giorni interi per corse esentate dalla 

tassa (corse singole): 

• Veicoli equipaggiati con un sistema di rilevazione nel veicolo di un fornitore del NETS 

La persona assoggettata al pagamento della tassa deve correggere la corsa esentata 

dalla tassa utilizzando la soluzione in caso di guasto del fornitore del NETS; fanno stato 

le istruzioni per l’uso fornite dal fornitore del NETS. 

• Veicoli equipaggiati con un sistema di rilevazione nel veicolo di un fornitore del SET 

Una corsa esentata dalla tassa viene imposta dall’UDSC; la correzione è possibile solo 

nell’ambito della procedura di opposizione (v. cifra 5.1). 

• Veicoli senza sistema di rilevazione nel veicolo 

I proprietari dei veicoli devono dichiarare la corsa nel servizio NMTS. L’UDSC provvede 

all’imposizione di tale corsa e viene versata la TTPCP. La restituzione è possibile solo 

nell’ambito della procedura di opposizione (v. cifra 5.1). In futuro, i detentori dei veicoli 

dichiareranno le corse esentate dalla tassa nel portale Via, nel servizio NMTS, 

utilizzando la funzione prevista per questo tipo di corse. 

L’UDSC può richiedere a posteriori i relativi mezzi di prova per le corse esentate dalla tassa. 
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3.2.2.3 Guasto o difetto al sistema di rilevazione nel veicolo (art. 42 OTTP) 

Se il sistema di rilevazione nel veicolo è guasto o difettoso, il conducente deve registrare 

manualmente i chilometri percorsi e i dati relativi al rimorchio trainato. I dati registrati 

manualmente devono essere trasmessi entro i termini indicati di seguito. Al riguardo, la 

responsabilità compete alla persona assoggettata al pagamento della tassa. 

• Per i veicoli a motore equipaggiati con un sistema di rilevazione nel veicolo di un fornitore 

del NETS: all’UDSC entro cinque giorni lavorativi dal difetto o guasto tramite la soluzione 

d’emergenza del fornitore del NETS. 

• Per i veicoli a motore equipaggiati con un sistema di rilevazione nel veicolo di un fornitore 

del SET la procedura si basa sulla cifra 3.3.3. 

Se in un veicolo svizzero il sistema di rilevazione difettoso non viene riparato o sostituito, su 

richiesta dell’UDSC l’autorità cantonale competente per l’ammissione alla circolazione 

provvede al ritiro delle targhe di controllo e della licenza di circolazione (art. 14a LTTP). In 

caso di veicolo estero, l’UDSC nega l’entrata nel territorio doganale e il conducente deve 

dichiarare manualmente la corsa mediante NMTS (v. cifra 3.3). 

3.2.2.4 Dichiarazione dei chilometri determinati 

I fornitori del NETS o del SET trasmettono regolarmente (generalmente a cadenza 

giornaliera) all’UDSC i chilometri determinati automaticamente con il sistema di rilevazione 

nel veicolo nonché i dati relativi ai rimorchi trainati. I fornitori del NETS trasmettono all’UDSC 

anche i dati registrati manualmente a causa di un guasto o di un difetto del sistema di 

rilevazione nel veicolo. 

3.2.2.5 Correzione e carattere vincolante della dichiarazione (art. 43 e 44 OTTP) 

La dichiarazione diventa vincolante: 

• per i veicoli a motore con un sistema di rilevazione nel veicolo di un fornitore del NETS: 

dieci giorni dopo la scadenza del termine di dichiarazione; 

• per i veicoli a motore con un sistema di rilevazione nel veicolo di un fornitore del SET: 

alle ore 23.59 del giorno della presentazione. 

Fino a quel momento il fornitore del NETS può correggere la dichiarazione. Dopodiché, 

come nel caso di un fornitore del SET, la correzione della dichiarazione è possibile solo 

mediante ricorso da parte della persona assoggettata al pagamento della tassa (v. cifra 5.1). 

3.3 Determinazione manuale dei chilometri percorsi (art. 38–41 OTTP) 

3.3.1 Veicoli esteri non equipaggiati con un sistema di rilevazione nel veicolo 

Entrata 

Prima dell’entrata nel territorio doganale, la persona assoggettata al pagamento della tassa 

deve dichiarare la corsa imminente nel portale Via. A tal fine deve indicare la data di entrata, 

la data di uscita prevista, il chilometraggio previsto e il peso determinante. La dichiarazione 

può essere effettuata già cinque giorni prima dell’entrata, ad esempio dallo spedizioniere o 

dalla sede centrale dell’azienda, e corretta o annullata fino al momento dell’entrata effettiva. 

Inoltre, devono essere fornite tutte le indicazioni necessarie all’identificazione del veicolo e 

alla garanzia della copertura della tassa eventualmente esigibile. La garanzia della 

riscossione della tassa avviene generalmente tramite un mezzo di pagamento elettronico 

(carta carburante, carta di credito o di debito) e, in casi eccezionali, in contanti. Se viene 

indicato un mezzo di pagamento elettronico, ne viene verificata la validità e l’importo previsto 

della tassa viene riservato presso l’emittente della carta con un supplemento di garanzia. 

https://via.admin.ch/shop/dashboard
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Se viene indicato il pagamento in contanti, il conducente del veicolo deve fermarsi presso un 

ufficio doganale aperto per il pagamento in contanti ed effettuare un pagamento pari 

all’importo della tassa previsto. 

Il portale Via consente di effettuare dichiarazioni solo per una permanenza di cinque giorni. 

Se un veicolo rimane nel territorio doganale per più di cinque giorni, prima della scadenza 

della prima dichiarazione è necessario registrare una nuova dichiarazione (dichiarazione 

successiva) per un massimo di altri cinque giorni di permanenza. Questa procedura è 

ripetibile. Per ciascuna dichiarazione è necessario indicare correttamente il numero di 

chilometri previsti per la corsa. 

Uscita 

In caso di uscita occorre osservare quanto segue: 

• I valori indicati al momento dell’entrata o delle dichiarazioni successive (v. sopra) sono 

troppo bassi 

Se al momento dell’uscita il peso determinante o i chilometri effettivamente percorsi sono 

superiori a quelli indicati al momento dell’entrata (comprese le dichiarazioni successive), 

questi dati devono essere corretti e registrati nel portale Via entro cinque giorni 

dall’uscita. Sulla base di tali dati, dopo l’uscita viene calcolato l’importo corretto della 

tassa e addebitato sul mezzo di pagamento elettronico indicato. Al riguardo, il peso 

determinante maggiore vale per tutta la corsa. 

Se viene indicato il pagamento in contanti, il conducente del veicolo deve fermarsi presso 

un ufficio doganale aperto e pagare la differenza direttamente all’uscita. 

• I valori indicati al momento dell’entrata o delle dichiarazioni successive (v. sopra) sono 

troppo alti 

Se al momento dell’uscita i chilometri effettivamente percorsi sono inferiori a quelli 

indicati all’atto dell’entrata (comprese le dichiarazioni successive), la persona 

assoggettata al pagamento della tassa può decidere se correggere e registrare tali 

dati nel portale Via entro cinque giorni dall’uscita. Un peso determinante inferiore non 

può essere corretto. In entrambi i casi, dopo l’uscita viene calcolato l’importo corretto 

della tassa e addebitato sul mezzo di pagamento elettronico indicato. 

Se viene indicato il pagamento in contanti, il conducente del veicolo deve fermarsi presso 

un ufficio doganale aperto e richiedere la restituzione della differenza direttamente 

all’uscita. Altrimenti, il suo diritto alla restituzione decade. 

In entrambi i casi non è più possibile effettuare dichiarazioni e correzioni a posteriori. 

Se l’UDSC constata a posteriori che i chilometri percorsi dichiarati sono troppo bassi o che i 

dati relativi al rimorchio sono errati, in caso di pagamento in contanti il veicolo viene bloccato 

per l’entrata successiva e vengono avviati una procedura di riscossione posticipata e, se del 

caso, un procedimento penale. In caso di pagamento elettronico, la tassa dovuta viene 

addebitata sul mezzo di pagamento e, se del caso, viene avviato un procedimento penale. 

Se la tassa non può essere addebitata sul mezzo di pagamento, il veicolo viene bloccato per 

l’entrata successiva, come nel caso del pagamento in contanti. 

3.3.2 Veicoli svizzeri non equipaggiati con un sistema di rilevazione nel veicolo 

Se il detentore di un veicolo svizzero desidera essere esentato dall’obbligo di determinare in 

maniera automatizzata le prestazioni chilometriche, deve presentare all’UDSC una richiesta 

scritta e motivata. 

Condizioni per l’approvazione della richiesta: 

https://www.bazg.admin.ch/it/tassa-sul-traffico-pesante-ttpcp-publicazioni
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• per motivi tecnici non è possibile installare nel veicolo un sistema di rilevazione di un 

fornitore del NETS o del SET; 

• la prestazione chilometrica del veicolo è molto ridotta; 

Spiegazione: una prestazione chilometrica ridotta, soprattutto se regolare, non costituisce 

per l’UDSC un motivo sufficiente per approvare la richiesta; la rilevazione automatizzata 

dei chilometri percorsi con il sistema di rilevazione nel veicolo assegnato da NATRAS è 

meno onerosa rispetto alla rilevazione giornaliera dei chilometri percorsi nella soluzione 

NATRAS in caso di guasto (v. sotto). 

• il richiedente si è registrato come partner commerciale dell’UDSC nell’ePortal della 

Confederazione prima di presentare la richiesta e si è assegnato il ruolo di «TTPCP 

detentore» (cfr. istruzioni, v. cifra 3.10). 

Se la richiesta viene approvata, il richiedente deve: 

• registrare il veicolo interessato presso il fornitore del NETS nazionale NATRAS, 

presentando la richiesta approvata; 

• mettere in funzione, conformemente alle istruzioni, il sistema di rilevazione 

successivamente fornito da NATRAS (non è tuttavia necessario portarlo con sé nel 

veicolo per la rilevazione della prestazione chilometrica); 

• registrare in modo corretto e completo nella soluzione NATRAS in caso di guasto la 

prestazione chilometrica giornaliera e i dati relativi a un rimorchio trainato entro cinque 

giorni lavorativi; 

• il primo giorno di validità, registrare in modo completo nella soluzione NATRAS in caso di 

guasto tutte le prestazioni chilometriche effettuate prima della validità dell’autorizzazione; 

e 

• rispettare tutte le disposizioni NATRAS relative alla registrazione e alla rilevazione della 

prestazione chilometrica. 

3.3.3 Veicoli svizzeri ed esteri in caso di guasto o difetto al sistema di rilevazione nel 

veicolo di un fornitore del SET 

Se il sistema di rilevazione in un veicolo svizzero o estero è guasto o difettoso, il conducente 

deve dichiarare i chilometri percorsi nel territorio doganale e il peso determinante come 

segue: 

• Veicoli esteri 

Se il sistema di rilevazione nel veicolo era già guasto o difettoso prima dell’entrata nel 

territorio doganale, si applica la cifra 3.3.1. 

Se il sistema di rilevazione nel veicolo si guasta nel territorio doganale, la dichiarazione 

nel portale Via deve essere effettuata entro le ore 24.00 del giorno di uscita. Non è 

necessaria una carta carburante, di debito o di credito. La fatturazione della corsa 

avviene tramite il fornitore del SET. 

• Veicoli svizzeri 

Se il sistema di rilevazione nel veicolo si guasta, la dichiarazione nel portale Via deve 

essere effettuata entro le ore 24.00 del giorno della corsa. 

3.4 Periodo fiscale, decisione d’imposizione e fatturazione (art. 20, 47 e 52 OTTP) 

Il periodo fiscale corrisponde al mese civile. A metà di ogni mese l’UDSC determina, per 

ciascun veicolo a motore, le dichiarazioni del mese precedente ed emana una relativa 

decisione d’imposizione. Non sono inclusi i giorni che per qualsiasi motivo non possono 
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essere determinati con certezza (p. es. perché sono ancora in corso accertamenti). Questi 

giorni vengono inclusi in una decisione d’imposizione successiva. 

L’UDSC notifica la decisione d’imposizione alla persona assoggettata al pagamento della 

tassa e la mette a disposizione nell’ePortal (Chartera Output). Le decisioni d’imposizione 

relative alla TTPCP contengono un file xml dal quale, mediante un software adeguato (p. es. 

Acrobat Pro o PDF 24), è possibile estrarre i dati dettagliati dell’imposizione. 

Le decisioni d’imposizione vengono poi riassunte in una fattura. Dopo qualche giorno, anche 

quest’ultima sarà disponibile per il download nell’ePortal. La decisione d’imposizione è 

considerata notificata al momento della prima consultazione, ma al più tardi il settimo giorno 

dal momento in cui la decisione è consultabile nell’ePortal. Da questo momento decorre il 

termine di ricorso (v. cifra 5.1). 

L’indirizzo riportato sulla decisione d’imposizione e sulla fattura si basa sui dati forniti al 

momento della registrazione (v. cifra 3.10). 

Il debito fiscale sorge all’inizio della corsa nel territorio doganale. È esigibile al momento 

della sua nascita ed è pagabile entro 60 giorni dalla fatturazione. A partire dall’entrata in 

vigore della LUDSC (presumibilmente nel 2027 o nel 2028), l’opposizione non avrà alcun 

effetto sospensivo sul termine di pagamento (art. 85 cpv. 2 LUDSC). 

 

Per i veicoli esteri equipaggiati con un sistema di rilevazione nel veicolo di un fornitore del 

SET la decisione d’imposizione per ciascuna corsa nel territorio doganale è notificata al 

fornitore del SET all’attenzione della persona assoggettata al pagamento della tassa. 

L’UDSC emette una fattura anche al fornitore del SET, che a sua volta addebita la tassa alla 

persona assoggettata al pagamento della stessa (v. cifra 2.2.5). 

3.5 Responsabilità solidale (art. 5a LTTP e art. 83 OTTP) 

Se il detentore di un veicolo è insolvibile o è stato diffidato invano, il proprietario, il 
locatore e il fornitore del leasing sono solidalmente responsabili per la tassa e gli 
eventuali interessi ed emolumenti dovuti per il veicolo a motore e i rimorchi 
eventualmente trainati. 

Tali persone non sono solidalmente, responsabili se prima della conclusione del contratto 

l’UDSC conferma, su richiesta, che il detentore del veicolo non è insolvibile né è stato 

diffidato invano. 

Il modulo per la richiesta è attualmente disponibile nel portale per il leasing dell’UDSC. Una 

volta messa in esercizio la nuova soluzione, la richiesta potrà essere presentata tramite 

l’ePortal (v. cifra 3.12). Lo scambio di corrispondenza avviene per via elettronica. La richiesta 

deve contenere i dati della parte contraente e del veicolo. Inoltre, affinché l’UDSC possa 

fornire le informazioni, il richiedente deve disporre del consenso scritto della parte 

contraente. 

Quando si effettua la richiesta occorre tenere presente che la qualità di detentore viene 

valutata in base alle circostanze di fatto. L’iscrizione formale nella licenza di circolazione non 

è determinante. È considerato detentore, in particolare, chi effettivamente e durevolmente ha 

il potere di disporre del veicolo e lo adopera o lo fa adoperare a proprie spese o nel proprio 

Esempio: periodo di tassazione 
gennaio Rilevazione continua della 

prestazione chilometrica

Ca. 15 febbraio:
allestimento della decisione 

d’imposizione

Ca. 18 febbraio:
allestimento della fattura

Termine di pagamento 
60 giorni

Ca. 18 aprile:
scadenza del termine di 

pagamento

https://lsvaportal.ezv.admin.ch/leasing/control/login
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interesse (cfr. art. 78 cpv. 1 OAC). Per la loro tutela, le persone solidamente responsabili 

devono chiarire la qualità di detentore. Se nelle relative richieste non viene indicato l’effettivo 

detentore del veicolo, la richiesta non è considerata corretta e non è più possibile evitare la 

responsabilità solidale. 

Se l’UDSC non è in grado di confermare la solvibilità, con la conclusione del contratto il 

richiedente è solidamente responsabile senza limitazioni. È responsabile anche se non 

presenta alcuna richiesta. 

Se l’UDSC conferma la solvibilità e constata a posteriori che il detentore del veicolo è 

insolvibile o è stato diffidato invano, ne informa il richiedente. Da quel momento la persona 

richiedente è responsabile delle tasse future nonché degli eventuali interessi ed emolumenti 

dovuti per il veicolo, salvo che: 

• essa disdica il contratto entro 60 giorni; o 

• tutte le tasse e gli eventuali interessi ed emolumenti dovuti per il veicolo siano 

interamente pagati entro 60 giorni. 

Se il contratto viene disdetto, la persona responsabile deve, se necessario, attuare ulteriori 

misure al fine di far valere la disdetta (p. es restituzione del veicolo, azione di restituzione del 

veicolo, domanda di risarcimento danni ecc.). Le «disdette proforma» non sono valide. Infatti, 

mancano della volontà di disdetta, dimostrata dalle ulteriori misure richieste. 

La disdetta è irrevocabile. Ciò significa che i contratti, una volta disdetti, non possono essere 

rimessi in vigore a posteriori. Se una relazione d’affari dovesse essere ripresa dopo 

l’avvenuta disdetta, sarebbe obbligatorio concludere un nuovo contratto con nuova richiesta. 

In caso contrario, le persone sono ritenute solidalmente responsabili. 

Veicoli di riserva svizzeri (art. 32 OTTP) 

Chi mette a disposizione o possiede un veicolo di riserva svizzero secondo l’articolo 9 

capoverso 4 OAV deve trasmettere all’UDSC, prima di ogni utilizzo del veicolo, le seguenti 

indicazioni tramite l’ePortal: 

• i dati del veicolo; 

• il numero del partner commerciale del detentore del veicolo presso l’UDSC; 

• la durata prevista di utilizzo del veicolo. 

In questo modo viene garantito che la TTPCP venga fatturata direttamente all’utilizzatore del 

veicolo sostitutivo. 

3.6 Veicoli a motore a propulsione elettrica (art. 45 OTTP) 

I veicoli a motore a propulsione elettrica svizzeri ed esteri continueranno a essere esentati 

dalla tassa verosimilmente fino alla fine del 2028 (art. 2 cpv. 1 lett. k OTTP). Tuttavia, 

l’obbligo di determinazione dei chilometri percorsi e di dichiarazione della prestazione 

chilometrica si applica già dal 1° ottobre 2025 anche per questi veicoli a motore, a 

condizione che siano utilizzati per il trasporto di merci. Fino alla soppressione dell’esenzione 

dalla tassa i dati saranno utilizzati a fini statistici. 

Sono considerati veicoli a propulsione elettrica i veicoli a emissione zero (veicoli a batteria 

elettrica o con celle a combustibile). 

Al riguardo si applicano le disposizioni generali sulla determinazione dei chilometri percorsi 

(v. cifra 3.1.3). Ciò significa che i chilometri percorsi devono essere determinati in maniera 

automatizzata attraverso un sistema di rilevazione nel veicolo di un fornitore del NETS o del 

SET e che il NMTS può essere utilizzato solo per i veicoli esteri che non sono equipaggiati 

con un sistema di rilevazione nel veicolo (v. cifra 3.3.1). 
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Se i chilometri percorsi vengono determinati in maniera automatizzata utilizzando un sistema 

di rilevazione nel veicolo di un fornitore del NETS o del SET, l’UDSC concede 

automaticamente l’esenzione dalla tassa. Se vengono determinati manualmente, occorre 

indicare nel portale Via il tipo di propulsione. 

I veicoli a propulsione elettrica con un peso totale autorizzato fino a 4250 kg rimarranno 

verosimilmente esentati dalla tassa anche dopo il 2028. Per i proprietari di questi veicoli non 

sussiste quindi alcun obbligo di determinare i chilometri percorsi o equipaggiare i veicoli con 

un sistema di rilevazione. 

3.7 Obbligo di dichiarazione per i veicoli esteri esentati dalla tassa (art. 46 OTTP) 

A partire dal 1° gennaio 2027 i veicoli a motore esteri esentati dalla tassa (ad eccezione dei 

veicoli che effettuano corse ai sensi della cifra 2.2.7) saranno soggetti all’obbligo di 

dichiarazione. Il detentore o il conducente del veicolo deve registrare tali veicoli nel 

portale Via dell’UDSC prima di ogni corsa. Al riguardo è necessario indicare la targa di 

controllo con la sigla distintiva di nazionalità, la data di entrata e la data di uscita prevista 

nonché il motivo e il genere di veicolo corrispondente. 

L’obbligo di registrazione serve a semplificare i controlli automatizzati e a impedire che tali 

veicoli vengano perseguiti a causa del mancato pagamento della tassa e fermati dall’UDSC. 

Ne sono interessati i seguenti veicoli a motore esteri esentati dalla tassa con un peso totale 

superiore a 3,5 t (art. 2 cpv. 1 OTTP): 

• i veicoli delle imprese di trasporto che effettuano corse nell’ambito di una concessione 

secondo l’OTV (lett. d); 

• i veicoli agricoli e forestali (lett. e); 

• i veicoli non immatricolati regolarmente muniti di una licenza di circolazione collettiva e di 

targhe professionali svizzere o veicoli esteri equivalenti con targhe per il trasferimento 

(lett. g; allegato 1); 

• i veicoli per la scuola guida (lett. i); 

• i veicoli d’epoca (lett. j); 

• veicoli a propulsione elettrica per il trasporto di persone e trattori e motocarri a 

propulsione elettrica; 

• tutti i veicoli a motore esteri esentati dall’UDSC in singoli casi, purché l’autorizzazione 

preveda l’obbligo di dichiarazione (v. cifra 3.2.2.2). 

3.8 Agevolazioni per i trasporti di legname greggio, latte alla rinfusa e animali da 

reddito (art. 10–14 OTTP) 

Per i veicoli che trasportano esclusivamente legname greggio, latte alla rinfusa e animali da 

reddito, la tassa ammonta al 75 per cento della tassa normale. 

La condizione per l’agevolazione è l’assunzione di un impegno d’impiego per ciascun 

veicolo. L’impegno d’impiego deve essere registrato nell’ePortal. Esso è valido a partire dal 

giorno in cui è fornita la dichiarazione d’impegno e vale per giorni civili interi. 

Se le condizioni per l’agevolazione non sono più soddisfatte, il detentore del veicolo deve 

revocare l’impegno d’impiego nell’ePortal. Il detentore del veicolo può sospenderlo una volta 

al mese. A tal fine, deve revocarlo e successivamente riattivarlo nell’ePortal. 

3.8.1 Definizione di legname greggio 

Per legname greggio si intendono: 

https://via.admin.ch/shop/dashboard
https://via.admin.ch/shop/dashboard
https://via.admin.ch/shop/dashboard
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• tronchi o legname da sega sotto forma di tronchi, con o senza corteccia, non lavorati, 

generalmente misurati, d’una lunghezza minima di circa 1 m; 

• legname industriale e legname per la produzione d’energia, in particolare tronchi non 

misurati e non lavorati, frammenti, cortecce, tondelli, legname spaccato, ceppi e altri 

legnami; 

• cascami di legno industriale e cascami di legno per la produzione d’energia, in particolare 

frammenti, cortecce, schegge, sciaveri, trucioli di segatura, trucioli di piallatura, segature 

e altri cascami di legno. 

Non sono considerati legname greggio, ad esempio: 

• tavole e travi; 

• truciolati e pannelli in fibra; 

• mobili; 

• pellet; 

• legname galleggiante; 

• legno riciclato e usato, frammenti compresi; 

• rifiuti da giardino, scarti verdi (arboscelli, arbusti) da giardini; 

• rifiuti verdi, compost; 

• eccedenze nel setaccio (rifiuti derivanti dalla produzione di biogas). 

3.8.2 Definizione di latte alla rinfusa 

Per latte alla rinfusa si intende: 

• latte non lavorato (latte crudo/intero); 

• latte lavorato semplicemente (p. es. mediante centrifugazione): 

o latte parzialmente scremato; 

o latte scremato; 

o siero di latte; 

o latticello; 

o panna raccolta e panna industriale. 

Tutti questi prodotti possono anche essere pastorizzati, riscaldati a temperatura ultra-alta o 

sterilizzati. È inoltre ammesso il latte di altro mammiferi. 

Il latte sottoposto a ulteriore lavorazione o con additivi (p. es. zucchero, cacao) non è 

considerato latte alla rinfusa. 

3.8.3 Definizione di animali da reddito nell’agricoltura 

Sono considerati animali da reddito nell’agricoltura: 

• animali della specie bovina; 

• animali della specie equina (ma non nei veicoli per il trasporto di cavalli); 

• ovini e caprini; 

• altri animali da reddito (bisonti, daini, cervi, lama e alpaca); 

• suini; 
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• pollame; 

• pesci da reddito. 

3.8.4 Prove 

Il detentore del veicolo deve conservare per cinque anni tutti i documenti e i giustificativi 

rilevanti per l’agevolazione. Su richiesta dell’UDSC deve provare il rispetto dell’impegno. Se 

constata che il detentore del veicolo viola l’impegno, l’UDSC non concede più l’agevolazione 

per il veicolo in questione per un periodo di 12 mesi dalla constatazione. 

3.8.5 Restituzione per trasporti di legname greggio 

Per i veicoli non utilizzati esclusivamente per il trasporto di legname greggio (v. cifra 3.9.1) 

l’UDSC concede, su domanda, una restituzione di 2.10 franchi per m3 di massa di legno 

solida trasportata. L’importo massimo della restituzione ammonta al massimo al 25 per cento 

dell’importo complessivo della tassa sul traffico pesante per veicolo e periodo. 

La domanda di restituzione deve essere presentata per ogni veicolo nell’ePortal entro un 

anno dalla fine del periodo di restituzione in cui è avvenuto il trasporto. Il periodo di 

restituzione corrisponde al mese civile. È necessario indicare il volume del legname per 

m3 di massa di legno solida. 

Per la conversione in m3 di massa di legno solida vale quanto segue: 

Prodotto Tonnellate Stero sm3 
Tonnellate 

atro 

Conifera o di legno tenero di 

latifoglia 

Fattore di conversione in m3 di massa di 

legno solida 

Tronchi, legname da sega, legname 

spaccato, tondelli e ceppi 

1.3 

0.7  

2.6 Schegge, sciaveri 0.6  

Segature, trucioli di segatura, trucioli di 

piallatura, frammenti e cortecce 
 0.4 

Altri legnami o cascami di legno (p. es. 

ceppaie, resti di cimatura) 
    

 

Legno duro di latifoglia (faggio, 

carpine, frassino, acero, quercia, 

olmo e betulla) 

Fattore di conversione in m3 di massa di 

legno solida 

Tronchi, legname da sega, legname 

spaccato, tondelli e ceppi 

1.0 

0.7  

1.7 Schegge, sciaveri 0.6  

Segature, trucioli di segatura, trucioli di 

piallatura, frammenti e cortecce 
 0.4 

Altri legnami o cascami di legno (p. es. 

ceppaie, resti di cimatura) 
    

Il richiedente deve trasmettere all’UDSC, su richiesta, una prova per ogni trasporto di 

legname greggio per il quale presenta una domanda di restituzione. L’UDSC può esigere 

ulteriori indicazioni e documenti. Tutti i documenti e giustificativi rilevanti per la restituzione 

devono essere conservati per cinque anni. 
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3.9 Restituzione per i veicoli utilizzati nel traffico combinato non accompagnato 

(art. 15–19 OTTP) 

La domanda di restituzione deve essere registrata nell’ePortal. Il diritto alla restituzione 

sussiste solo per le corse effettuate nel 20254. 

3.10 Registrazione e procedura elettronica (art. 92–93 OTTP) 

Le procedure di determinazione della tassa, di restituzione e di opposizione avvengono 

generalmente per via elettronica senza discontinuità. A tal fine, le seguenti persone devono 

registrarsi presso l’UDSC come partner commerciali per la TTPCP (cfr. istruzioni): 

• i detentori di veicoli a motore svizzeri assoggettati alla tassa commisurata alle prestazioni 

e di veicoli a motore a propulsione elettrica per il trasporto di merci; 

• i detentori di veicoli a motore esteri, inclusi quelli a propulsione elettrica per il trasporto di 

merci, che ricorrono ai servizi di un fornitore del NETS; 

• i detentori di veicoli che si impegnano a utilizzare i veicoli esclusivamente per il trasporto 

di legname greggio, latte alla rinfusa e animali da reddito agricoli; 

• le persone solidalmente responsabili che presentano richieste secondo l’articolo 5a 

LTTP; 

• i detentori di veicoli di riserva e le persone che mettono a disposizione simili veicoli; 

• le persone che presentano regolarmente domanda di esenzione dalla tassa secondo 

l’articolo 2 capoverso 2 OTTP; 

• le persone aventi diritto alla restituzione (p. es. per il trasporto di legname greggio). 

Se la persona non si registra, l’UDSC può riscuotere un emolumento per l’onere 

supplementare che ne deriva. 

Importante: le persone soggette a registrazione iscritte nel registro IDI o DUNS devono 

registrarsi nell’ePortal con il proprio numero IDI o DUNS. Successivamente possono 

registrare la propria filiale con il numero RIS corrispondente. 

L’UDSC utilizza l’indirizzo iscritto in questi registri per la trasmissione delle decisioni 

d’imposizione e delle fatture. Affinché possano essere correttamente assegnati alla persona 

registrata e resi disponibili nell’ePortal (Chartera Output), l’UDSC collega i numeri di registro 

indicati al momento della registrazione nell’ePortal con i dati registrati dall’autorità cantonale 

competente per l’ammissione alla circolazione. 

A tal fine è quindi indispensabile che l’autorità competente utilizzi gli stessi numeri di registro. 

Se quest’ultima non dispone del numero RIS, i dati vengono trasmessi all’indirizzo indicato 

nel registro IDI. Se non è presente il numero IDI, si fa riferimento all’indirizzo riportato nella 

licenza di circolazione. 

Se le persone soggette all’obbligo di registrazione non sono iscritte nei registri (p. es. i 

privati), esse devono registrarsi con gli stessi dati del detentore riportati nella licenza di 

circolazione. È quindi necessario controllare attentamente le licenze di circolazione e, se 

necessario, richiedere una modifica all’ufficio della circolazione. 

Se la decisione d’imposizione viene inviata per posta alle persone assoggettate alla 

tassa, la fattura non è disponibile nell’ePortal (Chartera Output). In questo caso 

occorre contattare immediatamente l’UDSC.  

 
4 Le disposizioni sul traffico combinato non accompagnato (art. 15–19 OTTP) sono abrogate con effetto dal 
1° gennaio 2026 (cfr. disposizioni transitorie art. 107 OTTP). 

https://www.bazg.admin.ch/bazg/it/home/servizi/servizi-ditte/registrierung-firmen/onboarding.html
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3.11 ePortal 

Panoramica dell’ePortal dell’UDSC. Tramite il riquadro corrispondente è possibile 

selezionare il servizio TTPCP del caso. 

 

La visualizzazione esemplificativa può differire da quella reale. 

4 Tassa forfetaria sul traffico pesante (TFTP) 

4.1 Disposizioni generali 

4.1.1 Veicoli assoggettati e calcolo della tassa (art. 1 e 3 OTTP) 

Per i veicoli qui appresso con peso totale autorizzato superiore a 3,5 t la tassa è riscossa in 

modo forfettario. Essa ammonta annualmente a: 

 Veicoli a motore Tassa annuale 

in CHF 

a) - automobili pesanti [art. 11 cpv. 2 lett.  b OETV] 

- autoveicoli pesanti per il trasporto di persone (p. es. 

autoveicoli adibiti ad abitazione, veicoli per il trasporto di una 

squadra, veicolo cellulare, carri funebri ecc.) [art. 11 cpv. 1 

OETV] 

Spiegazione: i veicoli il cui interno è adibito a locale sono 

equiparati agli autoveicoli di trasporto. Gli autoveicoli (p. es. 

veicoli adibiti al trasporto di cavalli) nei quali almeno tre quarti 

del volume disponibile (compresi gli spazi per il conducente e 

per il bagaglio) sono allestiti sotto forma di spazio abitabile e 

per il trasporto di persone vengono equiparati ad autoveicoli 

adibiti al trasporto di persone e, fino a nove posti a sedere 

(conducente compreso), valgono come autoveicoli adibiti ad 

abitazione. 

650 

https://eportal.admin.ch/
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b) - autobus e autosnodati [art. 11 cpv. 2 lett. d e k OETV] con un 

peso totale autorizzato:  

o superiore a 3,5 t fino a 8,5 t 

o superiore a 8,5 t fino a 19,5 t 

o superiore a 19,5 t fino a 26 t 

o superiore a 26 t 

 

 

2200 

 3300 

 4400 

 5000 

c) - trattori [art. 11 cpv. 2 lett. h OETV] 

- carri con motore» [art. 11 cpv. 2 lett. g OETV] 

- veicoli a motore per il trasporto di cose aventi una velocità 

massima di 45 km/h 

per 100 kg di peso totale autorizzato 

 

 

 

 

11 

d) - veicoli a motore del ramo dei fieraioli e circhi che trasportano 

esclusivamente materiale per fieraioli o circhi oppure trainano 

rimorchi non assoggettati alla tassa 

per 100 kg di peso totale autorizzato 

Spiegazione: fanno stato le disposizioni contenute nella 

«Domanda di fissazione della tassa sul traffico pesante ad 

un’aliquota di favore per i veicoli di fieraioli e circhi» 

(mod. 56.99). 

 

 

 

 

8 

 Rimorchio Tassa annuale 

in CHF 

e) - rimorchi abitabili con un peso totale superiore a 3,5 t [art. 20 

cpv. 2 lett. c OETV] 

650 

f) - Per i rimorchi assoggettati alla tassa, trainati da veicoli a 

motore con un carico rimorchiato ammesso superiore a 3,5 t 

non assoggettati alla tassa o assoggettati alla tassa forfettaria, 

la tassa è riscossa sul veicolo trattore sotto forma di un 

importo forfettario. Essa ammonta annualmente: 

o per gli autofurgoni 

o per le automobili 

o per i minibus 

o per gli autoveicoli adibiti ad abitazione, 

per 100 kg di carico rimorchiabile autorizzato 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

22 

 o per i trattori 

o per il carro con motore 

o per i veicoli a motore per il trasporto di cose aventi una 

velocità massima di 45 km/h, 

per 100 kg di carico rimorchiabile autorizzato 

 

 

 

 

11 

 Veicoli destinati all’esportazione (v. cifra 4.2.2) Tassa annuale 

in CHF 

g) - per i veicoli di cui sopra (a–f) 

o per ogni giorno di permanenza nel territorio svizzero 

fino all’uscita 

 

20 

https://www.bazg.admin.ch/it/restituzioni-e-agevolazioni-moduli
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h) - per altri veicoli, vale a dire quelli assoggettati alla tassa 

commisurata alle prestazioni 

o per ogni giorno di permanenza nel territorio svizzero 

fino all’uscita 

 

 

70 

TFTP sul carico rimorchiabile (lett. f) 

La TFTP sul carico rimorchiabile è dovuta per i veicoli esteri solo se nella licenza di 

circolazione del veicolo trattore è indicato un carico rimorchiabile autorizzato superiore a 

3,5 t e se, all’atto dell’entrata o dell’uscita, viene trainato un rimorchio diverso da un 

rimorchio abitabile, per fieraioli, circhi o da lavoro con un peso totale autorizzato superiore a 

3,5 t. 

Peso determinante 

Fa stato il peso totale massimo autorizzato indicato nella licenza di circolazione o il carico 

rimorchiabile massimo autorizzato. Entrambi vengono arrotondati ai 100 kg inferiori. 

Esempio: 

Indicazione nella licenza di circolazione Peso determinante 

Fino a 3500 kg Esenzione da tributi (eventualmente 

contrassegno stradale) 

3501–3599 kg 3500 kg 

3600–3699 kg 3600 kg 

ecc.  

4.1.2 Domanda di esenzione dalla tassa (art. 2 cpv. 2 OTTP) 

Su domanda, l’UDSC può autorizzare altre esenzioni dalla tassa in casi specifici, in 

particolare in considerazione di accordi internazionali, per motivi umanitari o per corse non 

commerciali d’utilità pubblica. 

Per i veicoli che devono essere esentati dalla TFTP, i detentori devono presentare una 

domanda scritta all’UDSC. Se la domanda viene accolta e si tratta di un veicolo svizzero, 

l’UDSC informa l’autorità cantonale competente per l’ammissione alla circolazione o l’Ufficio 

della circolazione di Vaduz. Se invece si tratta di un veicolo estero, l’UDSC stabilisce caso 

per caso come procedere. 

4.2 Veicoli svizzeri (CH e FL) 

4.2.1 Riscossione della tassa (art. 71–74 OTTP) 

La TFTP può essere pagata in anticipo. Essa diventa esigibile con l’ammissione alla 

circolazione ufficiale del veicolo o all’inizio dell’anno ed è riscossa dall’autorità cantonale 

competente per l’ammissione alla circolazione del Cantone di stanza o dall’Ufficio della 

circolazione di Vaduz. Per il termine e la modalità di pagamento fanno stato le disposizioni 

cantonali e del Principato del Liechtenstein disciplinanti la riscossione dell’imposta sui veicoli 

a motore. 

Per i veicoli muniti di targhe trasferibili, la TFTP deve essere pagata soltanto per il veicolo 

assoggettato all’aliquota più elevata. 

4.2.2 Veicoli destinati all’esportazione 

I veicoli destinati all’esportazione sono veicoli svizzeri immatricolati provvisoriamente e 

destinati all’esportazione. L’esportazione è consentita solo per i veicoli muniti di targhe 
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svizzere o del Principato del Liechtenstein. L’impiego di targhe per il trasferimento estere è 

vietato e punibile. 

Se questi veicoli vengono immatricolati con targhe per l’esportazione svizzere, l’autorità 

cantonale competente per l’ammissione alla circolazione o l’Ufficio della circolazione di 

Vaduz riscuote la TFTP per il tempo necessario fino all’uscita dalla Svizzera, ma almeno per 

un giorno. Se questo termine non è sufficiente, è necessario pagare la tassa per altri giorni 

sul portale Via. 

Se vengono immatricolati con altre targhe di controllo svizzere o del Principato del 

Liechtenstein, questi veicoli sono assoggettati alla TTPCP o alla TFTP, secondo le 

disposizioni generali, in dipendenza del loro genere. 

4.2.3 Imprese di trasporto concessionarie (art. 9 e 76–78 OTTP) 

I veicoli utilizzati nel traffico di linea nell’ambito di una concessione devono essere 

preventivamente controllati dall’UFT. L’UFT trasmette la relativa conferma all’autorità 

cantonale competente per l’ammissione alla circolazione. Sulla base di tale conferma, 

quest’ultima non riscuote la TFTP per il veicolo in questione. 

Per ogni veicolo autorizzato dall’UDSC per il traffico di linea nell’ambito di una concessione, 

il detentore del veicolo deve presentare all’UDSC entro il 30 giugno di ogni anno una 

dichiarazione relativa alla prestazione chilometrica nel traffico di linea e fuori da esso. Al 

riguardo, l’UDSC riscuote la TFTP su base proporzionale per i chilometri percorsi fuori dal 

traffico di linea nell’ambito di una concessione. Per la dichiarazione l’UDSC mette a 

disposizione un modulo. È altresì possibile utilizzare dichiarazioni redatte autonomamente, 

purché contengano tutte le informazioni richieste. 

Se il detentore del veicolo presenta, entro il termine, una domanda di restituzione 

dell’imposta sugli oli minerali, questa domanda vale come dichiarazione per la TFTP. 

Se la dichiarazione viene omessa, l’UDSC riscuote la tassa per l’intero periodo. La 

correzione è possibile solo nell’ambito della procedura di opposizione (v. cifra 5.1). Se la 

dichiarazione viene omessa ripetutamente, l’UDSC incarica l’autorità cantonale competente 

di riscuotere la TFTP in futuro. ll detentore del veicolo è quindi libero di presentare entro un 

anno una domanda di restituzione proporzionale per i chilometri percorsi nel traffico di linea 

nell’ambito di una concessione. 

4.2.4 Restituzione per corse all’estero (art. 75 OTTP) 

Per ogni giorno per il quale è comprovato che un veicolo circola esclusivamente all’estero, al 

detentore è restituito, su domanda, 1/360 della tassa annuale. Per i giorni in cui il veicolo 

circola sia all’estero sia nel territorio doganale non vi è alcun diritto alla restituzione. 

Le domande di restituzione devono essere presentate all’UDSC entro un anno dalla fine del 

periodo fiscale. L’UDSC può esigere mezzi di prova. Gli importi inferiori a 50 franchi per 

domanda non sono restituiti. 

L’UDSC mette a disposizione un modulo per la domanda di restituzione. Il detentore del 

veicolo assoggettato alla tassa deve trasmettere per e-mail all’UDSC la domanda 

debitamente compilata. Per compilare la domanda è necessario installare 

Adobe Acrobat Reader e attivare almeno una volta JavaScript. Se necessario, possono 

essere compilati e trasmessi insieme alla domanda anche fogli complementari. La domanda 

deve essere presentata per l’intero anno civile. Le corse effettuate a cavallo tra due anni 

devono essere ripartite tra le domande dei due anni. 

Se si tratta di autoveicoli adibiti ad abitazione, rimorchi abitabili o autobus, in linea di 

massima non è necessario presentare ulteriori documenti con la domanda. Se si tratta di un 

altro veicolo, occorre allegare alla domanda le copie della licenza di circolazione e del 

conteggio della TFTP. 

https://via.admin.ch/shop/dashboard
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Su richiesta, il detentore del veicolo deve presentare all’UDSC un registro delle corse che 

indichi tutte le corse effettuate, con le rispettive date di uscita e di rientro e il numero di giorni 

trascorsi all’estero per ogni corsa, nonché i relativi mezzi di prova. I mezzi di prova possono 

essere i seguenti: 

• ricevute, ad esempio per pedaggi stradali esteri, carburante, traghetti, campeggi, 

riparazioni; 

• mandati di trasporto, contratti di trasporto, fogli di viaggio ASOR; 

• ecc. 

4.2.5 Restituzione in caso di veicoli noleggiati per l’esercito o la protezione civile 

I veicoli e i rimorchi presi in leasing, noleggiati o requisiti per l’esercito e muniti di targhe di 

controllo civili e del contrassegno M+ sono esentati dalla tassa. Le autorità di 

immatricolazione cantonali tassano i veicoli assoggettati alla TFTP secondo le disposizioni 

generali. 

Le domande di restituzione per i veicoli interessati devono essere presentate per scritto 

all’UDSC. 

4.2.6 Restituzione per corse effettuate nel traffico combinato non accompagnato 

(TCNA) 

Le domande di restituzione devono essere presentate per scritto all’UDSC. 

4.2.7 Restituzione per trasporti di legname greggio 

Le domande di restituzione devono essere presentate per scritto all’UDSC. 

4.3 Veicoli esteri (diversi da CH e FL) 

4.3.1 Inizio e fine dell’obbligo fiscale (art. 12 LTTP) 

La tassa deve essere pagata per tutti i giorni (compresi sabato, domenica e festivi) in cui il 

veicolo si trova nel territorio doganale, indipendentemente dal fatto che si muova o meno. 

4.3.2 Periodo fiscale (art. 80 OTTP) 

La TFTP può essere pagata per: 

• 1–30 giorni consecutivi; 

• 1–11 mesi consecutivi; 

• un anno. 

4.3.3 Pagamento della tassa (art. 79 OTTP) 

La tassa deve essere pagata nel portale Via prima dell’entrata nel territorio doganale. Non è 

necessario portare con sé la ricevuta elettronica. 

Se, prima dell’uscita dalla Svizzera, la prova del pagamento sta per scadere, la tassa per i 

giorni necessari deve essere pagata prima della scadenza del termine tramite il portale Via. 

4.3.4 Casi speciali 

• Traffico di linea: i veicoli impiegati nell’ambito di una concessione dell’UFT sono 

esentati dalla TFTP. Le corse nel traffico di linea effettuate con un’autorizzazione 

dell’UFT sono assoggettate alla tassa. 

• Veicoli di fieraioli e circhi: fanno stato le disposizioni contenute nella «Domanda di 

fissazione della tassa sul traffico pesante ad un’aliquota di favore per i veicoli di fieraioli e 

https://www.bazg.admin.ch/it/restituzioni-e-agevolazioni-moduli
https://www.bazg.admin.ch/it/restituzioni-e-agevolazioni-moduli
https://via.admin.ch/shop/dashboard


Regolamento 15-02 – Dicembre 2025 
 

 

30/36 

 
 

circhi» (mod. 56.99). La tariffa ridotta per i veicoli a motore o l’esenzione per i rimorchi 

deve essere selezionata e pagata tramite il portale Via. 

• Veicoli per esposizioni pubbliche: per i veicoli presentati in esposizioni pubbliche, la 

TFTP è dovuta solo per la corsa tra il confine e il luogo dell’esposizione e viceversa. 

• Traffico di riparazione o di perfezionamento: per i veicoli importati nel traffico di 

riparazione o perfezionamento la tassa è dovuta solo per il periodo in cui i veicoli 

circolano sulle strade pubbliche muniti di targhe di controllo estere. 

4.3.5 Modifica del ticket e dei duplicati 

In caso di cambiamento di veicolo o di detentore, nel portale Via è possibile cambiare la 

targa di controllo un’unica volta durante la validità di un ticket. La categoria di veicolo e la 

classe di peso (in caso di pullman) devono corrispondere. 

Inoltre, prima della sua scadenza è anche possibile cambiare (una sola volta) la data di 

scadenza del ticket. 

Nel portale Via è consentito ripristinare un ticket inserendo il riferimento della quietanza. Il 

riferimento è indicato nell’e-mail con cui è stata trasmessa la quietanza. 

4.3.6 Restituzione del ticket 

In linea di massima vi è diritto a una restituzione proporzionale della tassa se il ticket viene 

restituito all’UDSC prima della scadenza della validità. Gli importi inferiori a 50 franchi 

(restituzione lorda) non sono restituiti. Dall’importo restituito viene dedotto un emolumento 

corrispondente al cinque per cento dell’importo (minimo fr. 30.-). 

Le domande devono essere inviate per e-mail a zentrale-psva@bazg.admin.ch, allegando la 

quietanza ricevuta per e-mail. 

4.4 Obbligo di dichiarazione per i veicoli esteri esentati dalla tassa (art. 46 OTTP) 

L’obbligo di dichiarazione si basa sulla cifra 3.7. 

5 Rimedi giuridici, controlli e procedimento penale 

5.1  Rimedi giuridici (art. 23 e 23a LTTP) 

5.1.1 TTPCP 

Le decisioni d’imposizione di primo grado dell’UDSC possono essere impugnate entro 

30 giorni mediante opposizione. L’opposizione deve essere registrata nell’ePortal 

(applicazione «Objecziun). Le decisioni su opposizione dell’UDSC vengono pubblicate 

nell’ePortal (Chartera Output). 

Se, nel caso di un veicolo estero, considera errata la fatturazione emessa da un fornitore del 

SET, la persona assoggettata al pagamento della tassa può contestare la fattura al fornitore 

del SET entro il termine di opposizione. Quest’ultimo è tenuto a verificare la contestazione. 

Qualora il trattamento della contestazione non rientri nella sua competenza (p. es. perché 

non è stato possibile individuare alcuna fatturazione errata), la trasmette all’UDSC. Le 

decisioni su opposizione dell’UDSC vengono comunicate al fornitore del SET. 

Se i chilometri percorsi nel caso di un veicolo estero non equipaggiato con un sistema di 

rilevazione nel veicolo sono determinati manualmente (v. cifra 3.3.1), la persona 

assoggettata al pagamento della tassa deve presentare un reclamo scritto all’UDSC. A tal 

fine deve presentare la licenza di circolazione e i mezzi di prova pertinenti. Se la persona 

assoggettata al pagamento della tassa esige una decisione impugnabile, deve designare un 

domicilio di recapito in Svizzera. 

https://www.bazg.admin.ch/it/restituzioni-e-agevolazioni-moduli
mailto:zentrale-psva@bazg.admin.ch
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5.1.2 TFTP 

Le decisioni d’imposizione delle autorità cantonali di prima istanza possono essere 

impugnate per scritto entro 30 giorni mediante ricorso all’UDSC (veicoli svizzeri). 

Se viene contestata la riscossione della tassa per un veicolo estero, la persona assoggettata 

al pagamento della tassa deve presentare un reclamo scritto all’UDSC. A tal fine deve 

allegare la licenza di circolazione e i mezzi di prova pertinenti. Se la persona assoggettata al 

pagamento della tassa esige una decisione impugnabile, deve designare un domicilio di 

recapito in Svizzera. 

5.1.3 Giudizio da parte di un tribunale 

Le decisioni dell’UDSC possono essere impugnate entro 30 giorni presso il Tribunale 

amministrativo federale di San Gallo e successivamente presso il Tribunale federale di 

Losanna. La procedura di ricorso prevede un onere di spesa. Il giudice adito riscuote un 

anticipo delle spese. Se tale anticipo non viene versato, generalmente non si entra nel merito 

del ricorso. L’autorità di ricorso competente è indicata nei rimedi giuridici della decisione 

impugnata. I ricorrenti esteri devono inoltre designare un domicilio di recapito in Svizzera 

(p. es. presso uno studio legale) affinché la decisione possa essere loro notificata in 

conformità con il diritto internazionale e in modo giuridicamente valido. 

5.2 Controlli 

L’UDSC gestisce impianti di controllo stazionari e mobili ed effettua controlli. Gli organi di 

controllo incaricati possono fermare i veicoli ed entrarvi al fine di verificare l’adempimento 

dell’obbligo di dichiarazione. 

In caso di sospetto di infrazione, possono chiedere i documenti di legittimazione del 

conducente per accertarne l’identità. 

Le persone non domiciliate in Svizzera che, durante un controllo, contestano 

l’assoggettamento o non pagano immediatamente la tassa o eventualmente la multa, devono 

depositare gli importi corrispondenti oppure fornire un’altra garanzia appropriata. 

5.3  Procedimento penale (art. 19b–22 LTTP) 

Chiunque sottrae intenzionalmente la tassa (art. 20 LTTP) è punito con la multa fino al 

quintuplo della tassa sottratta. Chiunque mette intenzionalmente in pericolo la tassa (art. 20a 

LTTP) è punito con la multa fino a 20 000 franchi. 

6 Contatti 

Ambito Interlocutore, indirizzo 

Informazioni di carattere 
generale sulla TTPCP e 
sulla TFTP 

 

 

Centrale d’informazione dell’UDSC, tel. +41(0)584671515 

Internet:   www.lsva.ch 

e-mail TTPCP: lsva@bazg.admin.ch 

e-mail TFTP:  zentrale-psva@bazg.admin.ch 

Modulo di contatto: www.kontakt-formular.bazg. 
   admin.ch/home 

  

Messa in circolazione e 
messa fuori circolazione, 
scarico del peso del veicolo 

Uffici cantonali della circolazione / Controlli degli 
autoveicoli 

Vedi indirizzo: www.asa.ch 

Indirizzo postale Ufficio federale della dogana e della sicurezza dei confini 

Tasse sulla circolazione 

3003 Berna 

http://www.lsva.ch/
mailto:lsva@bazg.admin.ch
mailto:zentrale-psva@bazg.admin.ch
https://www.kontakt-formular.bazg.admin.ch/home
https://www.kontakt-formular.bazg.admin.ch/home
https://asa.ch/it/homepage/
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Allegati 
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Allegato 1: uso delle targhe professionali (targhe di controllo U) 

I veicoli non immatricolati regolarmente muniti di targhe professionali svizzere (art. 22–26 

OAV) sono esentati dalla tassa (art. 2 cpv. g OTTP). L’uso corretto delle targhe professionali 

è quindi un requisito indispensabile per l’esenzione dalla tassa. L’articolo 24 capoversi 2 e 3 

OAV disciplina in modo esaustivo tali requisiti. 

Conformemente all’articolo 24 capoverso 3 OAV le targhe professionali possono essere 

usate per: 

a) il servizio di soccorso a veicoli in panna e per rimorchiare; 

b) trasferire e provare veicoli, nell’ambito del commercio automobilistico, su cui sono 

eseguite riparazioni e trasformazioni; 

c) la prova di veicoli nuovi da parte del costruttore e dell’importatore; 

d) consentire a esperti di esaminare veicoli; 

e) la presentazione del veicolo all’esame ufficiale e le corse effettuate per detto esame; 

f) tutte le altre corse gratuite, purché nel o sul veicolo vi siano nove persone al massimo, 

conducente compreso. 

Importante: queste corse possono essere effettuate solo senza carico. 

Conformemente all’articolo 24 capoverso 4 OEV i veicoli a motore pesanti e i rimorchi 

pesanti provvisti di targhe professionali possono essere utilizzati soltanto per i seguenti 

trasporti di cose: 

a) trasporti di parti di veicoli in connessione con riparazioni o trasformazioni del veicolo nella 

propria azienda;  

b) trasporti di zavorre nei casi di cui all’articolo 24 capoverso 3 lettere b–e;  

c) rimorchiare a traino, soccorrere e trasferire veicoli in panna o danneggiati in seguito a 

incidente dal luogo della panna o dell’incidente fino alla più vicina officina di riparazione 

oppure fino all’azienda del titolare della licenza di circolazione collettiva. 

Il Tribunale federale si è debitamente espresso in merito all’articolo 24 OAV (6S.22/2005, 

6S.223/2004). L’ordinamento di cui all’articolo 24 capoverso 4 OAV è restrittivo anche 

perché i veicoli non immatricolati regolarmente muniti di targhe professionali svizzere non 

soggiacciono alla riscossione della TTPCP. Non vi è alcun motivo di permettere i trasporti 

autorizzati di cose con targhe di controllo U dato il testo esplicito di cui all’articolo 24 

capoverso 4 OAV. Il Tribunale federale ha altresì stabilito che una correlazione necessaria 

dei trasporti di parti di veicoli e di riparazioni o trasformazioni è data soltanto quando i 

trasporti vengono effettuati in vista di riparazioni o trasformazioni di veicoli previsti 

concretamente. La gratuità o l’uso personale dei trasporti di cose non ha alcun influsso 

sull’uso autorizzato delle targhe di controllo U. 

Di conseguenza, i seguenti trasporti di cose non possono essere effettuati con targhe di 

controllo U: 

• trasporto di automobili da rottamare; 

• trasporto di veicoli per trasferimento, provare o collaudo (inclusi veicoli nuovi); 

• trasporto di pneumatici e cerchioni per il cambio di pneumatici estivi/invernali; in questo 

caso non si tratta né di una riparazione e nemmeno di una trasformazione del veicolo; 

• ritiro e trasporto di trattori e veicoli riparati dalle officine ai titolari di questi veicoli; 

• consegna di macchine agricole ordinate; 
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• trasporto di una macchina utensile per uso personale dell’officina del titolare della targa 

professionale; 

• trasporto di tegole destinate al tetto dell’officina; 

• trasporto di veicoli difettosi e non funzionali, che non si trovano nelle immediate vicinanze 

del luogo della panna o dell’incidente, nelle officine del titolare delle targhe di controllo U 

(commercio di veicoli di occasione); 

• trasporto di telai con cabina per il montaggio di una carrozzeria; 

• ecc. 

Il trasferimento di rimorchi a noleggio, anche da parte di ditte terze, non è tollerato, poiché 

tali corse vengono pagate oppure i costi di trasferimento sono compresi nel prezzo di nolo. 

Per effettuare lavori con la gru con un veicolo a motore scarico le targhe professionali non 

vengono tollerate. Non si tratta di una corsa gratuita poiché i lavori con la gru vengono 

fatturati. 
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Allegato 2: obbligo di equipaggiamento e obbligo fiscale per i 

trattori a sella con un peso totale fino a 3,5 t 

I trattori a sella con un peso totale autorizzato fino a 3,5 t sono generalmente esentati dalla 

tassa sul traffico pesante. Se tali trattori sono autorizzati a trainare rimorchi assoggettati alla 

tassa, questa è dovuta solo per il rimorchio. In questo caso anche i trattori a sella devono 

essere equipaggiati con un sistema di rilevazione nel veicolo. 

Panoramica: 

Trattore a sella con un peso totale autorizzato ≤ 3,5 t 

peso autorizzato del convoglio meno peso a vuoto 

> 3,5 t * ≤ 3,5 t 

 

Determinazione dei chilometri percorsi / obbligo di equipaggiamento con un sistema 

di rilevazione nel veicolo** 

Sì No 

 

Obbligo fiscale TTPCP 

Trattore a sella: no 

Rimorchio per il trasporto di merci con peso 

totale > 3,5 t: sì 

Trattore a sella: no 

Tutti i rimorchi: no 

 

Contrassegno autostradale per l’utilizzazione delle strade nazionali di prima e 

seconda classe 

Trattore a sella: no* 

Rimorchio con peso totale > 3,5 t: no 

Rimorchio con peso totale ≤ 3,5 t: sì 

Trattore a sella: sì 

Tutti i rimorchi: sì 

* sono esentati dall’obbligo fiscale e di equipaggiamento anche i veicoli svizzeri per i quali 

l’ufficio cantonale della circolazione stradale inserisce nella licenza di circolazione la clausola 

«Può trainare unicamente semirimorchi abitabili, semirimorchi trasp. di persone o 

semirimorchi esonerati dalla TTPCP» (condizioni speciali 270 e 271 secondo le direttive asa 

n. 6). 

Nel caso in cui viene trainato un semirimorchio non assoggettato alla tassa sul traffico 

pesante, il trattore a sella deve essere munito di un contrassegno autostradale. I rimorchi 

abitabili e per il trasporto di persone trainati sono assoggettati alla TTPCP come oggetti della 

tassa separati. 

** anziché un sistema di rilevazione nel veicolo, per i veicoli esteri è possibile utilizzare il 

sistema manuale NMTS. (v. cifra 4). 
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Allegato 3: utilizzo del NETS per i veicoli esteri 

Le seguenti istruzioni si applicano solo agli utenti del NETS. 

Per il pagamento della TTPCP, il NETS può essere utilizzato anche dai detentori di veicoli 
immatricolati all’estero.  
Al riguardo occorre seguire la procedura descritta qui di seguito. 

Fase 1 

Registrazione completa del detentore del veicolo nell’ePortal come partner commerciale 
dell’UDSC. 
Questo comprende quanto segue. 

• la registrazione stessa; 

• la registrazione del codice di registrazione (Onboarding) ricevuto per posta;  

•  l’autoassegnazione del ruolo di partner commerciale «TTPCP detentore». 
 
Una descrizione dettagliata della procedura di registrazione è disponibile in Internet all’indirizzo 
www.lsva.ch > Registrazione nell’ePortal (Onboarding). 

Fase 2 

Registrazione nell’ePortal dei veicoli per i quali si intende utilizzare il NETS. Il 
modulo online si apre selezionando il riquadro «NETS – Veicoli stranieri». I 
dati del veicolo devono essere registrati conformemente al certificato di 
immatricolazione. Si consiglia quindi di avere questi  documenti a portata di 
mano al momento della registrazione. L’UDSC può verificare i dati registrati in 
occasione di successivi passaggi del confine. 

Fase 3 

Selezione del fornitore del NETS desiderato. Al riguardo, i veicoli devono essere dichiarati presso 
il fornitore secondo le disposizioni da lui stabilite. 

Una panoramica dei fornitori del NETS attualmente autorizzati è disponibile in Internet all’indirizzo 
www.lsva.ch > Fornitori TTPCP III 

Importante: le fasi sono correlate. È quindi indispensabile rispettare l’ordine indicato. In 
particolare, i fornitori del NETS devono rifiutare i veicoli se i dati relativi agli stessi non sono 
stati precedentemente 
registrati in modo completo (fase 2). 

Fase 4 

Il detentore del veicolo è tenuto ad aggiornare costantemente sia i dati registrati presso l’UDSC 
sia quelli depositati presso il fornitore. In caso di messa fuori circolazione, il veicolo deve essere 
rimosso dall’UDSC nell’ePortal e presso il fornitore conformemente alle disposizioni di 
quest’ultimo. 


